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EN 1x Steering Wheel for Gran Turismo® DD Pro
FR 1x Volant pour Gran Turismo® DD Pro
DE 1x Lenkrad für Gran Turismo® DD Pro
ES 1x Volante para Gran Turismo® DD Pro
IT 1x Volante per Gran Turismo® DD Pro
PT 1x Volante para Gran Turismo® DD Pro

1x QR2 Lite 
     Wheel-Side

EN 1x Gran Turismo® DD Pro
FR 1x Gran Turismo® DD Pro
DE 1x Gran Turismo® DD Pro
ES 1x Gran Turismo® DD Pro
IT 1x Gran Turismo® DD Pro
PT 1x Gran Turismo® DD Pro

1x CSL Pedals

2.5 
mm

1.5 
mm

EN 4x M6x8 mm T-Nut 
FR 4x Écrous en T M6x8 mm 
DE 4x M6x8 mm Nutenstein 
ES 4x Tuercas en T M6x8 mm 
IT 4x Dadi a T M6x8 mm 
PT 4x Porca T M6x8 mm

EN 1x RJ12 Cable 
FR 1x Câble RJ12 
DE 1x RJ12-Kabel 
ES 1x Cable RJ12 
IT 1x Cavo RJ12 
PT 1x Cabo RJ12

EN 1x T20 Torx Key 
FR 1x Clé Torx T20 
DE 1x T20 Torx-Schlüssel 
ES 1x Llave Torx T20 
IT 1x Chiave Torx T20 
PT 1x Chave Torx T20

EN 1x Power Supply; 
FR 1x Dispositif d‘alimentation; 
DE 1x Netzteil; 
ES 1x Fuente de alimentación; 
IT 1x Alimentatore; 
PT 1x Fonte de Alimentação

EN 1x USB Type-A to Type-C Cable 
FR 1x Câble USB de type A vers type C 
DE 1x USB-Kabel Typ A zu Typ C 
ES 1x Cable USB tipo A a tipo C 
IT 1x Cavo USB da tipo A a tipo C 
PT 1x Cabo USB tipo A para tipo C

EN 1x Power Cord (Regional) 
FR 1x Cordon d‘alimentation (Régionale) 
DE 1x Netzkabel (Regional) 
ES 1x Cable de alimentación (Regional) 
IT 1x Cavo di alimentazione (Regionale) 
PT 1x Cabo de Alimentação (Regional)

DE Firmware aktualisieren; ES Actualice el firmware; IT Aggiorna firmware; PT Atualizar firmware*

d d.1

d.2 d.3 d.4

1x CSL DD Table Clamp

1x

2x
2x

1x

1x

1x

Windows PC

EN Translations - Page 11; FR Traductions - Page 11; DE Übersetzungen - Seite 11; 
ES Traducciones - Página 11; IT Traduzioni - Pagina 11; PT Traduções - Página 11

Installing...

A EN PACKAGE CONTENT
FR CONTENU DE L’EMBALLAGE

EN TABLE CLAMP ATTACHMENT
FR MONTAGE DU TABLE CLAMP

C

B D

*
EN PC Mode
FR PC Mode

EN Update Firmware
FR Mettre à jour le micrologiciel

EN CONNECTIONS
FR RACCORDEMENTS

EN STEERING WHEEL ATTACHMENT
FR MONTAGE DU VOLANT
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Fanatec.com/driver Fanatec.com/df-manual-V1Fanatec.com/QR/GT-DD-RWP-PRO

EN Video Manual
FR Guide Vidéo

EN Driver Download
FR Téléchargement du pilote

EN Driver & Firmware Instructions
FR Instructions du pilote et du 
micrologiciel

(~ 140 cm)

(~ 160 cm)

(~ 290 cm)

(~ 200 cm)

EN Attachment 
FR Pièce jointe 
DE Anlage 
ES Adjuntar
IT  Fissazione 
PT Fixação

EN Detachment 
FR Détachement 
DE Abkommandierung 
ES Destacamento
IT  Distacco 
PT Destacamento
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d.4

Compatibility with Fanatec Steering Rims/Hubs which are not official licensed PlayStation products, have not been tested and are not 
endorsed by Sony Interactive Entertainment.
Compatibilité avec les jantes et les moyeux de direction Fanatec qui ne sont pas des produits PlayStation officiels sous licence, qui n’ont 
pas été testés et qui ne sont pas approuvés par Sony Interactive Entertainment.
Kompatibilität mit Fanatec-Felgen und -Lenkradnaben, die keine offiziell lizenzierten PlayStation-Produkte sind, nicht getestet wurden 
und nicht von Sony Interactive Entertainment genehmigt sind.
Compatibilidad con volantes Fanatec y cubos de volante que no son productos PlayStation con licencia oficial, no han sido probados y 
no están aprobados por Sony Interactive Entertainment.
Compatibilità con volanti/mozzi Fanatec che non sono prodotti su licenza ufficiale PlayStation, non sono stati testati e non sono 
approvati da Sony Interactive Entertainment.
Compatibilidade com volantes/cubos Fanatec que não são produzidos sob licença oficial da PlayStation, não foram testados e não são 
aprovados pela Sony Interactive Entertainment.

EN

FR

DE

ES

IT

PT



87 11 12 139 10

For detailed information, please download the user manual from fanatec.com/downloads. This Quick Guide covers basic 
features and is not a replacement for the full manual. The product warranty is provided by CORSAIR MEMORY Inc. Refer 
to the terms & conditions of CORSAIR MEMORY Inc. on fanatec.com.

Für detaillierte Informationen laden Sie bitte das Benutzerhandbuch von fanatec.com/downloads herunter. Diese 
Kurzanleitung deckt grundlegende Funktionen ab und ersetzt nicht das vollständige Handbuch. Die Produktgarantie wird 
von CORSAIR MEMORY Inc. gewährt. Bitte beachten Sie die Allgemeinen Geschäftsbedingungen von CORSAIR MEMORY Inc. 
unter fanatec.com.

Pour des informations détaillées, veuillez télécharger le manuel de l'utilisateur sur fanatec.com/downloads. Ce guide 
rapide couvre les fonctions de base et ne remplace pas le manuel complet. La garantie du produit est fournie par 
CORSAIR MEMORY Inc. Veuillez consulter les conditions générales de CORSAIR MEMORY Inc. sur fanatec.com.

Para obtener información detallada, descargue el manual del usuario en fanatec.com/downloads. Esta guía rápida cubre 
las funciones básicas y no sustituye al manual completo. La garantía del producto la proporciona CORSAIR MEMORY Inc. 
Consulte los términos y condiciones de CORSAIR MEMORY Inc. en fanatec.com.

Per informazioni dettagliate, scaricare il manuale utente da fanatec.com/downloads. Questa guida rapida copre le 
funzioni di base e non sostituisce il manuale completo. La garanzia del prodotto è fornita da CORSAIR MEMORY Inc. 
Consultare i termini e le condizioni di CORSAIR MEMORY Inc. su fanatec.com.

Para obter informações detalhadas, transfira o manual do utilizador em fanatec.com/downloads. Este guia rápido cobre 
as funções básicas e não substitui o manual completo. A garantia do produto é fornecida pela CORSAIR MEMORY Inc. 
Consulte os termos e condições da CORSAIR MEMORY Inc. em fanatec.com.
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22 mm

M6x(22+X) mm
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DE Modi; ES Modos; IT Modalità; PT Modos

DE Lieferumfang; ES Contenidos del embalaje; 
IT Contenuto della confezione; PT Conteúdo da 
embalagem

DE Festinstallation; ES Instalación fija; 
IT Installazione fissa; PT Instalação fixa

DE Lenkradbefestigung; ES Montaje del volante; 
IT Attacco del volante; PT Fixação do volante

DE Anschlüsse; ES Conexiones; IT Connessioni; 
PT Ligações

DE An und Aus; ES Encendido y apagado; IT Accensione 
e spegnimento; PT Ligado e desligado DE Pedal-Setup; ES Configuración del set 

de pedales; IT Configurazione dei pedali; PT 
Configuração do pedais

DE Unterstützung; ES Soporte técnico; 
IT Supporto tecnico; PT Suporte técnico

DE Montage; ES Montaje; IT Montaggio; 
PT Montagem

DE Kalibrierung der Mittelstellung; ES Centrado del 
volante; IT Calibrazione del volante; PT Calibração do 
centro

DE Einstellungsoptionen; ES Opciones de ajuste; 
IT Opzioni di sintonizzazione; PT Opções de 
afinação
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FR Entrer; DE Aufrufen; ES Entrar; IT Entrare; PT Entrar

FR Entrer; DE Aufrufen; ES Entrar; IT Entrare; 
PT Entrar

FR Sortie; DE Verlassen; ES Salir; IT Uscire; PT Sair

FR Naviguer; DE Navigieren; ES Navegar Por; 
IT Navigare; PT Navegar

FR Sortie; DE Verlassen; ES Salir; IT Uscire; 
PT Sair
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Enter Tuning Menu

Enter Tuning Menu

Exit Tuning Menu

Exit Tuning Menu
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Licensed for use exclusively with PS5™ consoles and PS4™ consoles. 
Sous licence pour une utilisation exclusive avec les consoles PS5™ et les consoles PS4™.

EN ON & OFF
FR MARCHE ET ARRÊT

EN CENTER CALIBRATION
FR CALIBRAGE DU CENTRE

EN HARD-MOUNT
FR INSTALLATION FIXE

EN PEDAL SETUP
FR CONFIGURATION DES PÉDALES

EN SUPPORT
FR SUPPORT TECHNIQUE

EN TUNING OPTIONS
FR OPTIONS DE RÉGLAGE

EN MODES
FR MODES

X

EN Repeat
FR Réitérer
DE Wiederholen
ES Repetir
IT Ripetere 
PT Repetir

3 Sec

ON

OFF

1

2

Gran Turismo® and Gran Turismo® logo are registered trademarks or trademarks of 
Sony Interactive Entertainment Inc.

Gran Turismo® et le logo Gran Turismo® sont des marques ou des marques déposées de
Sony Interactive Entertainment Inc.

Gran Turismo® und das Gran Turismo® Logo sind eingetragene Marken oder Marken von
Sony Interactive Entertainment Inc.

Gran Turismo® y el logotipo Gran Turismo® son marcas comerciales o marcas comerciales registradas de
Sony Interactive Entertainment Inc.

Gran Turismo® e o logotipo Gran Turismo® são marcas comerciais ou marcas registradas da
Sony Interactive Entertainment Inc.

“1”, “PlayStation”, “PS5”, “PS4” and “PlayStation Shapes Logo” are registered trademarks or trademarks of Sony Interactive 
Entertainment Inc. All other trademarks are the property of their respective owners. Manufactured and distributed under license from 
Sony Interactive Entertainment.

“1”, “PlayStation”, “PS5”, “PS4” et “PlayStation Shapes Logo” sont des marques déposées ou des marques commerciales de Sony 
Interactive Entertainment Inc. Toutes les autres marques sont la propriété de leurs propriétaires respectifs. Fabriqué et distribué sous 
Sony Interactive Entertainment.
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10 
mm

EN Not for hard-mounting the 	
      wheel base! 
FR Pas pour monter la base 	
      du volant! 
DE Nicht zur Wheel Base-		
      Montage geeignet!
ES ¡No para montaje de la 	
      base de volante!
IT Non per montare la base 	
     del volante!
PT Não para montagem na 	
     base do volante!

M6x(10+X) mm
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EN Side; FR Côté; DE Seite
ES Lado; IT Lato; PT Lado

EN Bottom; FR Sous; DE Unterseite
ES Fondo; IT Parte inferiore; PT Fundo

This device complies with part 15 of the FCC rules. The operation of this device is subject to the following two conditions: 
 
- This device may not cause harmful interference, and must accept any 
   interference received, including interference that may� cause undesired operation.

- This device was not modified differently than described explicitly in this user manual. 

NOTE: This device was tested and approved to the limitations for class B of digital devices according to part 15 of the FCC rules. This limitation should ensure an adequate 
protection against harmful interferences in residential areas. However, a warranty for the non-recurring of interferences is not assumed. 

Do not modify the device differently than explicitly described in the product-related user manual. Nevertheless, if you do modify the device differently than explicitly 
described in the product-related manual, you can be determined to stop the operation of the device.
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